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mUTyky na Bychowie / Generatowi ziemie 3mu ra 
Ackiey / Hetmanowi nawyßßenm W. &. Lith. 
Gubernatorowi ziemie Inflantkiey / Derpt⸗ 
ſkiemu / Luboßanſkiemu / ꝛc. ꝛc. Staͤro⸗ 

ściej naßemu wielce Mitosciwemu 
Panu y dobrodzieiowi. 
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í Hra wyſokim Libanie/ iát miedzy Cedrómi/ 
Wiedsy zacnymi / z mieczem fwym/ Chobtiewicgámi 
RY Std Gryfie; id? kleynot bomu GAP zacnego / 
i Nie ti? dalece broniąc paͤgor ku zotego / 
Jako ráciey zacnych ſpraw / ſwych Cedrow wyſo kich / 
2 Pofług przeciw Dyczyśnie/ y cnot ich gtebotid. 
(3 Lech śmierć 14P orzeł predki lätäigc wyſoko / 
ES Naͤ twe Cedry pogloda / móiac byffre oko. 
Lata na Cedry / Sceptrá/ y wyſokie wieje / 
% GDiedzgc o tym ze iey tam / twoy miecj nie dosieze. 
Bierze 3 Cedrow twych rone trzny drzen / á do Libanu 
„ iebieſkie go przenosi / ná cześć ſwemu Panu, 
> OO Sigt y feras 3 plec twoich / wyſoki Libanie / 
Pero Maͤieſtat nawyß y / vßech enot pelne Danię, 
fA Gdsie iuß miedzy Cedrámi niebieſkiemi bedzie 
Kwitnal / na wieki wiekow. Mied to wiedzą wßedzie. sxe 
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Ssitay moca / w nich álbo raczey z nm / fbi. iy 
swym ſwym Concurſem / nietylko te ktoꝛe oobre.Ę 
mi / dle też y owe ktore zlemi vczyntómi nózy E 
S wamy / ratuie y ſpraͤw uie / iaͤko s. Paͤwel swiad e 

dy mowiac: in ipfo viuimus, mouemur, & ſumus, to. 
w nim prawi zyiemy / rußamy ſie / y ieſteſmy. YE rz. 
S tak dalece ta Bofta pomoc nam ief potrzebna / 
ze gdyby ná namnieyßs minute oney Pan Bon 
S powsciagnal / tedyby pewnie cjtowiel/ nietylkoßz 
mowic / aͤlbo fie rußye / dle też dni tchnsc / y owe 
Kéi j ßem 
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hem dni iſtoty fwey/tak weolug crátá/ráto y wee 
lug duße zatrzymac mogl/óle by fie w niwecz r 

obrociwßy / y 3 cialem yz 0084/09 znißczentaß 
wßelkiey iſtoty ſwey przyßedi. Tu iednaͤk tog 
pr3ydde muße / ze chociaß Pan Bog ieſt pyy- 
Gig ſpraw ktore zlemi miaͤnuiemy / do 3loset ied⸗ d 
ed ſamey ßezegulney (ktora nic inßego nie IS 
> priuatio rectitudinis in opere. to ieſt / Ae 
pcżynet niema ná fobie powinney wedlug prop 
wego rozumu praͤwosci) żadnym ſpoſobem pozę 
moca / dni przyczyna być onego twierdzie nie 
możemy . goyż ten defekt nie od Bogaͤ / ktory wit 
w fpráwách ſwych ieſt ooftonáty/ ale raͤcßey ode 
Blamego ci lowieka / od Dobroci vſtepulacego / poet 
Hchodzt. Chociaß tedy taͤk ieſt / że Pan Bog do 
eren . naͤß ych / pomoca 
wa przybywa, ſa iednaͤk niektore (prawy ludz⸗ 
130) ktore tak ludzie odpraͤwuia / ze wnich of obli⸗ 
wha fie reka Boſka y moc pofázute: y owßeme 
grát fie zda / ze nie tat dalece cztowiet/tako raͤczey $, 
em Pan Bog westowielu one Gynt y fprávon-¿b 
ie, Mamy dofyć takich przykladow wpiſmie s. 
ktorych niemalo dla krotkosei ezaſu opusciwß yla 
wezme tylko ná przyklad onego wielkiego Het⸗ 
mana y wodza ludu Bożego Jozuego przy Eto. 
Hrym oſobliwie ſie trzykroc dziwna rele Bofta E 
w fpräwäch y vez ynkach iego / pokazala. Na⸗ 
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BREZE age se DRaa ea O O RR DO ARE 
Aprzod kiedy byt oblegt miájto Hierycho / goiek r 
I malo co abo nic woyjto tego nie praͤcowalo / ale 
Ateylko foto miaſta chodzac Raͤplani trabili/á poz$ą 
Aſpolſtwo wolaloſza gym fie mury poteżne mie⸗ 
ie ná fam tylko oOżwiet y wrzaſt wólily y Erusz 
syty. Gdzie pewnie mus iaͤlaͤ bye znaͤczna vera 

2 Pańfta / ktora tak dziwnie w onym obležen iue 
zacnemu etmónowi/nó podänte wrece Didde 
By nieprzytaciod/ flużyła. Potym goy tenże wiel⸗ z 
Aki Hetman ftoczył bitwe z piacia krolow Amo, en 
Hreyſkich / ná głowe ich porásiwBy / goy mußt 
& fiońce vbiegaͤlo / ¿by fie ſtutecznie nad nieprzy⸗ 
Biacioimi ludu Bożego zemscit / roſt azal ſtoncuß 
Saby ſtanelo / mowiac: Sol contra Gabaon ne mo- 
Sucaris:ſteterũtc; fol & luna donec vicifceretur def 

H inimicis luis. Stonce pra wi przeciw Gabaͤonz 
Znie rußay fie: yſtaͤnelo ſtonce y rieżycóż fie po⸗ ß 
ms cil lud 3 nieprzytacioł ſwoich. Dziwna zaͤi⸗ 
Bike tu reka y pomoc Bofta przy tym Hetmaͤnieß 
Abyla / ze na rofPazáme iego / zaͤrrzymaͤla wßyſtkie 
Bots one niebieſkie / ktore od poczatku swiaͤta leg 
nie przeltdiec nigdy / w Foto fie zaͤwße moca vos 
Spofluge Anielſka obräcaly] że iako tamże pifinong 
HS. mowi: ftänelo fłońce w pul niebaͤ / y nie po⸗ GA 
Aspießyloſie zpóść przez eden dzien ꝛc. Naͤoſtaͤ⸗ 

Zeek / t4 rea Panta dziwna fie przy nim iege 
na ten gaspołózdfósgoy prowadzil lud Páni Sors. 
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do żiemie obiecdney/gożie Jordan rzerd oftutna se 
gay glebota przegfaozatć do prześcia ſynom Jez 
ggróelftim/vójtazat tedy wnieść Jozue Raplanomeß 
caw rzeke ſtrzynie przymierza Pankie / y zaͤra zem 
wody nábiegátace pedem wielkim ſtaͤnely / wla⸗ E 
nie ato ściany abo mity wzgore fie podnoßac / 
tak wyſoko / zez daleka 3 podsimieniem y poſtra⸗⸗ 
achem wielkim / pograniczne narody y krolowie / d 
Wosiwow de fie musieli. = 
Si Przyznńc to muße M. X. L. nawyzßy Herr 
ma nleſze dego Jozuego w lelkie⸗ Hetmana Za 
Eijego/w tobie ſerce / tudziez y reka dziw na oſo 
6 blimey pomocy Boſkiey / zoſta la. Nie wjpomins® 
Nonych ßezesliwych á praͤwie refs Boſka wygrá- E 
nych bitw; w Erorych ſnadnie bylo poznác ofo- 
A bliws pomoc Boſka / gdy w maͤley liczbie cdeſto⸗ 
kroc one mury / nie martwe cegielne ale zywe po⸗ 
tezne woyſta na fame flawe/y ſtꝛaßliu j swiet gra 
Hz wycieſtwy imieniaͤ twego / obalaͤc fiey krußye / R 
cglako mury Hierycho mustáty. To tylko tu przy⸗ 
dam / co do mego teraznieyßego przedfiewśiecia: 

Swiecey uży. Cudotony on pzdiwteJosue? wiel- 
patie Boże hetmänd poſtepek byl / gdy widzac po 3 
pattsebe po/polita/zátezymal nad 3wyGay Roncea 
Baby fie do zachodu ſwego nie spießylo. Miales 
g wielkiego fercá wielki etmónie iednorodzone zg, 
Böfpmajiäto podpore prac y lat ſpracowaͤnych freë 
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spie; za wola Nawyzße / zaͤßto 3 wielkim żalem 348 
ściemy y ſtraßliwy obtok smieꝛci / za Sym do 342% 
eg chodu fig podsiemne? (Hontto. Czas pꝛzychodzits 
pogrzebowi / wektorym wßyſcy poſpolitym ble 
siem] na podziemne Fräie tato ſtonce zaͤpaͤda ia. 
Do tego tedy zachodu mile” y woślecznie? fioń 
acá twego / spießyloſie pewnie y Prague ole Ei 
Z dzoney milości oycowſkiey przypóść ſerce two 
les lec cie poſtuga y potrzeba oyczyzny miley dowd 
2 tego przywiodla zes wolal do te? zas cia ſtoncaß 
a. wege 3 żalem ſerdecznym omießkac / a niżeli oy 
a żyśnie mitey / w niebe pieczenſtwie bedacey / WEŃ 
¿Gym vßkodzie. Jozue / aby lud Panſki / on Tor 8 
dan beſpiecznie przebyć mogl / zatrzymat wody 8 
rzeczne ná dot wielkim pedem fpädgisce: A tyes 
aste wielki Hetmaͤnie one aͤffekty przenikalace 
żalu y boleści feroecżney / ktore cie do biegu n 
gorzkie morzezälofne? pogrzebu fynć twe” (Il 
genial / dla beſpieczenſtwa oyczyzny mitey fam wg 
s obie(pewiie 3pomoca reki Boftiey)sate3ymat. a 
3; Czemum ſie ia / bedac zeſtany od prselozonyct Si 
A ſwoich ná te oſtateczna pofluge namilßego fend 
w. m. nagego M. Pana y dobꝛodz eig / wielce wi 
Kazaniu / ktorem przy tym zaͤtoſuym pogrzebie% 
mia / zadziwie mus al. Y ta też podobno przy⸗ 
ERC bylá/3e Jey N. Pant malzonka w. m. Dod 
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brodsieyta naßa/ ſpoleeznym żalem 3 w.m. nó-SE 
Gem Mitosciwym Panem/ vtrapiona bedac / 
zadaͤta m pr300 mnie ſamego / potym przelożoscę 
Anych moich / przez ktorych woli nie godzito mi fies 
nic poczynaćjabych te iakakolwiek niegodne paa 
ca moie / w. m. naßemu wielce N. Panu/ y po⸗ 
enfpolitemm wßytkiego tegodafonu Fraͤneißka sh 
dobrodzieiowi y obrońcy ofiśrował. Com tesón 
GR roftazániem przełożonych motch/ baͤrzo rad 
vezynit. Gdzie mi też 34rázem w. m. wielce Mi 
paͤna y dobrodzieia pꝛosic prziydzie / ze / iezeli fie 
naydzie co takowe / coby ku zbudowaniu y poi 
ciche w. m. naße? N. Pana y dobrodzieia Rus 
zylolnie mnie/alerägey poſtußenſtwu áy Panig 
£8 Bogu/Etory ieſt zrzodlem wßelkich pociech/prsyes 
Bpifać raczył: ieżeliby teg co táfowe? bylo (dies 
bye może) coby fie komu nie podobato/niech PAS 
Sirrzoc na Dobre intencia / Froramem w ßyſtko tore, 
Kazaͤnte moie moderowal / nieudolnos ci mey vor 
pefolguie. Zaͤtym fie y 3 Satonem mym / Mitoscia 
zwey tófce w. m. naße N. Pana y dobrodzieia ? 
gs modlitwaͤmi niegodnemi memi oddaͤle. Deng 
Gi Wilna dnia 16. Awiernid Rokuy 6) 4. e 
4 w. WL naßego HM. Pind ydobrodiicis | Es 
fiugó w Páme Chrpfinsiey BogomoVlcń. S 
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fzka S. oycow Bernardinow. EE 
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OYCOW BERNARDINOW 
Kaznodzieie Wileńskiego. 
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apamieci Mfodżieniafzka leo M. P. Hierony- 
Er má Chryzoftoma Chodkiewicz4,Hräbie ze 
=: Szkłowa, Mylzy, na Bychowie, &c. &c. 
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aotóść naywyzßego Bogaͤ / Wei? 
ry ZEK Gzlowict a przyrownóli do drze⸗ 
buchodonozor / abo fam o fobie morvi/ vfpofoiwfy fie 
tw domu frocim/p Ff witnący w doſtaͤtkaͤch półócn ſwego / 
wide fen dfirony / wktorym fnac Pan Bog y one go fav 
agmego/ y dofiótti Proleftrvá tego /iótoby w obräfie nici. l 
Afimái wykonter fetowal ná iednym drzewie wyſokim / 
Hobfitym / list iem ślicznym ozdobionym / ptaſtwemy Ve 
pieniem ffodfim nópelnionym. Dla tego to podobno 
¿Pan Bog rdynił/óby po?łózał mu wielkosẽ / fyrofość/G0 
sgooftagki Paͤnſtwaͤ / y flare kroleſtwaͤ iego, Lecz 3655 
rä zem tämze pokazal ists fie mióło Poriciye Parftwong 
ie go: ſtroz abowiem iaͤbis frogi woła z nieba / má cies 
Basle 5. pobtinayiie Geer? drzewo to aß do nicbá 
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AAA 
Bazdnie nd pogezeb że 
myniofle / wytrzaſaycie liſtec zi iego/ rofprdfaycie orooe ß 
ce onego/ nied vlaͤtuie preci ptaſtwo ktore fie ná nimž% 
pieniem fwym zábáwiáto / niech veieka ia beſtye SiemfkiecE 
tore fie pod nim zywily. To tá Pan Bog onego Pros 
la bárdego y 3 chwala kroleſtwa iego wwymalowat/ y sp 
tudzieß is ko maͤrnie to drzewo podtiete obaͤlone / y ze why. 
Butter ozdoby ſwey złupione być miálo/ potázal. 5 Pbickte 
lozophow zafie Plato y 3 ſwe mi adherentaͤmi c}iowierk® 
pata näzwal täcinffim iezykiem! Arbor inuerſa, Co fig 
po polſku wyłożyć moje. Drzewo opacine. Jakoby 
GEZEI rzec / ze ieſt podobny czlowiek drzewu w eviclu / 
tylko ze iółoś opół rośćie. Tego nazwiſka denen? 
rożmaici przyczyny wynayduig: Jedni mowio ze dla Ke 
Ago śie nósywa człowiek drzewem opócjnym. Ii 16% 
PiFoby opł roślie : bo głowa z wloſy ieſt iaPoby korzen / re 
Byta misflo pniá/oftáteť cidld 3 czlonkaͤmi / taPoby drze⸗ 
wo fame 3 gaͤlaſkaͤmi. Opaͤk tedy to drzewo roście / 
bo te drzewó poſpolite od fiemie ku niebu gółofki re BE 
Ei puficidio/ to 3ädig od nieba Fu fiemt. Drudzy 344 mo, 
Egwio/ iß dla tego ten Philosoph citowieks naͤwal drze⸗ 
wem opócjnym/ ze cos przeciwnego drzewom tym poſpo⸗ ß 
Biieym; siebie wyddie. Drzewa bowiem pofpolite rodzo d 
owoce / A 3 Cjlo wier rodzi De robactwo /zdrzew tyhle 
płyng oleyłi/ 43 Czlowieta plugaſtwo /3 drzew poſpoli⸗ 
tych wychodſi wonnosẽ / az czlowieka ſmrod. ze Sie pel⸗ 
ni ond powieść o człowictu/ Poſt hominem Vermis poft ver» Sp 
mem fartor & horror fic in non hominem vertitur omnis homo: Eë 
Ge iefi! po ześćiu cHowierä / zaͤrazem; niego robactwo / 
robáctrod fmrod y brzydposẽ / e GA wniechlowichd obrä,R® 
ca sis P43dy cjłowieł. Ja zaͤsie moge teyze powieści 
wärt ſwoy wyPlad podäc. Czlowief ieſt drzewem 
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Biege pododsi ich pocigtel iſtoty y Jywota / máig 3 fiemie e Be 


Ac ztowiek zóśie to [Rad Zeie / y ieſteſtwo frvoie ma / bie» 
Mres nieba / to ieſt due! iaͤko korzen trzyma drzerwo weiß] 
$fiwośći y operacyad) / tat dufiá citomiePá : jejeli drze/ 
RVO podétete bedfie £áP / Że korzen zoſtaͤnie vosiemi /dhotiá 

qpagnite/ iednak; Poszeni sie 3 nowu puśći io mowi 
Job swiety: Drzewo ma nddsiete iesli veiete beta 


Poste] 346 bywa zielone / a gatofti tego puert +4, 


Asie: „Jeśli fie ftárzeie wziemi toczeń iego / y wee 
E b ien ¡egos nd zaͤpach wodyß 
prochu obumrze pień tego; na zaͤpach wody 
Bpusci ſie / y rozpuści galezie iaͤko gdy napier⸗ 
éen było wſadzone. Ale iezeli iat wiser y 
Hwäli y 3 korzeniem / in} fie taͤkiemu drzewu Żywot nie, i 
Bifpodsiewde / dle tá? famo drzewo / iaͤko y korzen do ee 
‘ná pojárcie pobáne bedjie. Táf wlaśnie fies Esto. 
wiekiem dfieie : Progtie fa dni y lata tego / muśificbyp 
sy Polwieb opaśćzieżeli iednót AP vpaͤdnie je korzen woſrwey ES 
e fiemi/to ieſt / dußa vo niebie zofłónie/ pewnie z noron die 
Edo jywotó odnowionego troći: lezeli zaͤsie tak 316 0 
Hobali / ze y korzen 3 $iemie/ y dugás nieba is kiemi wiatryg 
aseo wywalona bediie / poſpolu pień zPorzeniem O 
to ieſt dua 3 ciałem do ogniá wiecznego C Czego Pa 
nie Boke vchorray Fółdego Ratbolitá ) na połarcie po 
A daͤna bedfie. Mamy teraz przytym fatofnym ółcie świe: 
zy przyklad drzewa młodfiudhnego/ ktore dopiero Gie. gą 
niem frvym ochladzaͤt mile rodsice pociynáto / pretta ng 
gąśiełierą podcietcyo. To zacne y świefey pamieci go 
gone Panie/dopiero fig bylo iaͤko obfite y wosiecine drzew⸗ 
ko / podnosić Eu niebu / w przod naͤchwale Bog / potym 
Bnd osdobe Domu y Familiey zacney poczelo. Juz sie liga 
astie nóut / y évcicienta Paniecego rozwiialy / iu twiećie 
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E Kazaͤnte ná pogrzeb ip 
Cuot Bof!idy y poſtepkoro täkiego Domu godnych po⸗ 
eso wle aliß przypśdła Śmierć 3 giekierg / nie al 
Kind látá mlode/ ná Sacność $śmiliey/ ná plács satofnyed E 
pa Bodsicow/ oPru£nic podciets y obátitá , Tå iednak S 
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eit firógne y Tyrant ie ſa piorá twoie /¥toremi cite wie. Bnicy/ 6-3 gniazda ſie tego width porwarwßy / na mieye 
ka idto nedjnego ptaß ka oſkubuieß / yse wßjyſtkiege 0* 55, fed pufte/ nd opta kanie niedoſtatłow ſwoich vlaͤty wa · 
Ge ärßygolym czynie; iarie bebe pózury twoie kiedy za ge gu. Bycje y ſobie y wam namußy moi tego / aͤbyſwy 
Agärdlo pora + muß De tám Prztuśić namen Pilne oro ná tego ‘orld nd nami lataigcego mieli/ bet 
ber toro wie n walecznieyßy Setmänowie / Ped Aprziydzie czas Pied ysPolwiek / ze na Pójoym/ 3 nas ia ho na 
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HKazániená pogtzeb E 
pdwiewie iółiemśi (babz to drzewo ná gorse / badz na tora 
wninie / to ieſt / $amiliey zacney álbo tez podley foi) xe 
vsiedsie/ a tam dopiero poczuiemy gorz kost / Fiedy 3 nas d 
ia ko drzenz drzerwa / Ouse 3 Cidld wyciagaͤt pocznie / ob⸗ as 
lane ygółofki/ zaͤnies ie wßyſtko do ziemie kupieckiey⸗ 
A maietnosc ia powinni / cidlem robactwo Fupczyć beda / 
Bi dußa prziydłiedo targu dwuch kupcow wiecznie upuang 
Biacydh/ albo fie doſtanie Bogu/ álbo też (czego nas P4A= 
ggnie Boje vchoway) dyablu y Aniolom iegs | Terazisi 
wprawdjisnie znać iáti kto z nas ieſt / czyli ieft orleiiem ® 
Aprarodſiwego onego orld Chryſtuſa Pana / czyli ſowka / 
brukiem / aͤlbo inym ptakiem briydkim: roßyſtkie gos 
ergo ten orzeł Śmierći probe vejyni.  ODiecie bowieme 
X namilgy mot / że orzel bierze z gniazda Osieci ſwoie / y pro 
BwóofiiśPoby do Crybunatuy foou pried máieftat florcä e 
tego / y tam dopiero ſadzi / iezeli to co w ps zur ach fie 
. / ieſt orle wlaſne dźiecie/ czyli Prucie älbo ſowie. sg 
O ſtraͤgliwyß tam ſad tego orlá bedſie! nie paͤtezy ten g, 
oret ná pierze / ná päzmogeie orle / aͤle tylbo ſie pyta oe 
Bou orlim / ieżeli patrzy nie zmruzonym ob iem w áwiáfto ke 
tete ia bo włafne dłietie do gniazda orlego za nos /f 
Aiezeli zaͤs naydiie oko krucze / ſowie / ffore fie na świótło 
ſtoneczne zmruza / by bylo pierze (A nalepße orle / dla 
© mego of kruczego / y fowiego/ o ziemie tłucze y kola⸗ 
pace. Dopuśćcie mi namilßy |łudacje moi / ze tu rzeke te 
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prawde / 4 pocine od fimego siebie; wiele tu na swie SÉ 
eie ʒ nas ieſt / tor y fie tylk oz pier ta orlego kokoßymy Ve 
884 otoorleálbo piaſk iem grzechów zaͤproßßone / álbo midair, 
Iſto orlego ſowie / albo krucze mamy. Tam dopiero berg 
Gate proba / kiedy nas ten orzel Śmierci ſwemi pa zura mie 
orzed Crybunal y ſad onego wiecznego fłońca Chryftufá e 
San poftäwi: Tám fiedepiero pokaze kto okiem czy” 
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M fa tego 
> Peory tym ſamym je Kaͤtolik / e pisPne pierze orle / Di 
Holo podobno Prucje / bo zäwße ia ko Prut pie wal / 
%Cras, cras, cras, do iutró potute odkſadaigc /A minha 
gdy fis fut iem fómym oney nie trsyindige / y tenz pazue rzą 
row tego orld wypußdony ná przepaść wiecjng pá dd 
szynie.  Mynieścey Heretyks / ia bo Ewängelike zboro>f$$ 
rowego / Pigtey Ewaͤngeliey Profefoorä/ Zólwińfłieygą 
Halbe Mare inowey wióry obronce : tze kiby Póżdy ze to 
piekny orzet / pierzem orlim ozdobiony / florvá Boże dëi 
weſtchnieniem nabożnym wſpomina / we zborze iá? fe, 
ag Pił nd wilcjych nogaͤch spiewa CboćprawośiwiecoPole 
Swiek naylepßego y naypobożnieyfiego czynig / toim wi 
Wibli je fundament ziy / mogi wilcze / drapiezne / ktore po⸗ 
Bdarty oblubienice Cbryfłufowg/ kosciol iego) dle timp 
iaͤkom czefl/ nie z pierza / Ale 3 oá orlego fod bedfie / oba. 
yA nieboże / ano przy tym pierzu or lim / to ieſt / bobo. E 
S enſtwie / oko fer nocney/ rtore nigdy na swiatlos ee 
Bbrawdy Rośćioła Ratolictiego późczyć nie mogło. 99 
Arykna tám Aniotowiepänfey/ y wßyſtek fenat Apo⸗ 
ſtolſti⸗ nie orsel to Paͤnie / dle ſowaͤ noc na. O 17180 
tam Jal twoy nedznifu bedyie/ gdy Cie ten orzel Śmierci / 
A ia ko nie wtafne onego niebieſt ie go orla Chryſtuſa Pandey 
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Kazaͤnie na pogrze Ke 
gopsietie / alerócjey iáto picPielney [owy niegcżsfne pifële /g 
ná wieczny piff / tam Pedy ieſt plaͤcz ysarsykänie ze bow / ox, 
miedzy firógliwe tafe piekielne foroy vorjuci. Baͤ muß je 
Bige tu wam Cdotia trode od przedsiswfietey rzecjy od⸗ x 
(topie ) nowins ledwie ná świecie ſtychaͤna powiedsiec / 
3 ¥torey ieżeli fie Pto Ciefży/ peronie ſpraͤwiedliwey å furos 
Eeer ro ki pänfkiey nie vydiie. Obárviác fie prʒiyd zie nam gg 
£8 podobno dSiatPi moie /ftrófnego ſadu y Paränia/näte veßß 
pogs Porone y paͤnſtwaͤ iey podlegle:rosproßy nas P. Bog ze 
miedzy obce narody ná wiecing fromote y pohaͤnbieme d 
Bif, Dla ciego bowiem proße narod dy doroſki / Ptos 
(rego Pan Bog był fobie obrał / 34 ferdecine/ mile / á ies 
Bone diet ie ſwoie / ktoremu podá wal Zaton ſwwoy / Ra ß 
plany / Proroki / y Arole fám obieral / y ſtaͤnorwil. Dla d 
ciego mowie/ potym to wßyſtko odigmwfy / rosproB yl ie x 
miedzy narody y poginy/ ze do tych czófow dni Krolaͤ (e 
Ant Froleſtwaͤ / ani wlaſnego mists mieć nie moga? śleję 
55 pohänbieniem y zefromoceniem ſwoim / bez krola / bez 
główy / bey Aspians / y Proro por De miedzy obcymi tuo 
BALL mufa: ? Mie naydsietie twe roßyſtkim piſmie s wie · & 
rm infey prawbfitofiey y przednieyßey przyciyny / ieder 
no je S yna Bozego do Siebie w człowieczeńftwie ná fym 
Breflänego nie pripieli / y náð to ſromotnie ná Przyżu zac; 
bili. ` Alec podobna tużydowie nie zgrzeßyli / je weń p 
pisto w Boga nie vwierzyli / gdyż rato człowiePó widſie ß 
li / & Boſtwaͤ w cztowieczeńftwie zał rytego wid iet nie do 
GB mogli/ 3 Peorey miary / y fam Syn Boży wißge ná trys 
zu onych prsed oycem fwym ;grzedju wymawia/morige 
Oycse odpuse im / boc nie wiedze co czynię 3 
Bona imtá niewiadomość nie pomoglá idPo wibźimy Dë 
Lot podobno y naßy Heretyey fie nie wymowig / je ro; 
u Synd Bezegs / pod oſobaͤmi chlebaͤ pwina za rrytego nie f 
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afläwiony Pory nie widji á vwierzy. Późrzcież 34 ta 
niewiärg bo czego teraz przygło: tu niedaͤlebo / pura 
Gm ſtad⸗ ieden niebäciny / á rzec moge bezecny cziowiek / 
Che äi cjeść SE ten Feory fie porywa ná Krola 57 
Amäieſtat lego, ͤdaͤleko wiecey ten ktory refe podnosi naj 
EM 16 f > ged y ee plebaͤnig / do 
ciolá fig gwałtem / oder waroßy Aldo odrabawßy 
ee , y tám miedzy inßemi brzydkiemi zu 
chwaͤlſtwy fwemi/ wziat z puß a naswiethy Saͤkra⸗ 
ment / y miał go v siebie przez kilka dni / co cb 3 DO 
STI Pan Bog to ſadzit bedsie: potym trzeciego ślbo$$ż) 
5 5 . ze goy Pan / y brudy 
xbeyse religiey / trode rozſadku lepßego / w taͤkiey Ratan: 
Ka ſtiey Pofludse odſtepuig / 3 nówu do Fosciolä przyniofł / E 
y nå tymże mieyſcu / 3Ptorego przedtym wśtął/ poftäwil, 
kilka iboftiy fobie zoſtarwiwßy; co3 tym oſtaͤtkiem vczyeß 
Jam / czyli ná cary obrotil/ Gett w parzy pſom zamießal / 
AResyli t3 świniom ro młoćinadh podal / fam Pan Bog 
Siren w ferytoStiád) późrzy / fadsie bediie. Jeżeli tedy e 
zy dowie / ze Gynd Bożego / od Boyd Oycd ná Śmierć f 
aypriesnäcjonego/ zäbili / tóFiego Paránia wyRßey pomie⸗ 
ejenionego nie vßli / co 3 naffym paͤnſtwem Pan Bog cp: el 
nić bedfie/ w Etorym De taͤkie pofromoceni® ſyna Boke PI 
Eo iuż wchwale vwielbionego nóyduie / a zwlaßcza ze 
Eë Biſkupi / Pänowie/ Senatorowie / Arolowi niej 
a ae 1 Bog nie zómilczy táP wielkiey kry⸗ 
$ Alem fic dlugo Foto tych fow piePiclnydy sábáril / 
Kaf nowu De do oriá rorácam ſtraͤßliwego / Ftorego divo» 
Ew ptaſt wo is ko betmónć fwego prowaͤdſi / kiedy co wi 
A baͤzurach fwyd niesie / nie zna frocks, kruc ek / mee 
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E Kazaͤnie ná pogrzeb Ki 
nó/ gaſta / kiedy wolno chodzi / dle kiedy ná niey orjełzte 
Avsiedzie / y ſtust pocznie / wnet fie zleca wßyfey Fracigck® 
Ch fErzecige / wiedząc orla ßezodrobliwosẽ / ze viowu ſwwe⸗ 
Dee inßemu ptaſtwu bórzo rad vofiela : táf wlasnie zé: 
Bord málo fie prsyiaciol do pustizny ozy wa / a ſkoroßß 
Śmierć páyurámi / to ieſt / chorobg zeymie / dopiero fie iar Ye 
Akrucy nieiacys wßyſcy ozywaig / á [toro śmierć zaͤgryzie / 
Epoftámi oſtaͤtek tym ſrokom / krukom y wronkom / iedni 
sá folwaͤrki / drudzy 34 pienigdze / trzeci 34 Baty la paͤig /e 
3. Mach. gad io mowig / tto pierwßy ten lepßy. Brol on wiel 
En Ulexander/ mial wielkie kroleſtwo / o Prore fis Sabenke 
J pokusle nie śmiat/ á ſkoro go orzeł Śmierci za dusil / te na⸗ 
Adıne bruezeta / wronki / y ſroczet / wlasni ie go fludsy y 
pächoletä miebsy fle ono póńfiwo podsielili/ y Forony nóż, 
Bo głowy five powklaͤdaͤli. Tak to ten orzel okrutny wy ee 
dziera / taͤk dzieli / ze to co ieden miał y trzymał / do wiece 
y rg? y dier zaͤwy poſyla. D 
G Ndoſtatek / ieſt ießcze iedns dliwna wlafność orla / 
ktoreyby ſnad on Krol y Prorok swiety w ſwych Pfalz 
pal v0: amied nie naͤmie nit / pewnieby fie ku wierzeniu 305łA bye de 
KÉ Iniepodobna/£oieft / ze or zel iaͤkoby fidrośći nie znaͤigc / 
El painlodose fevoiezárofie odnawia. Ale ia kimby fpofobemiB 
as te młodość figoie odnawióć mial / rosmáici Philosopho- 
ay wie rosmóicie o tym pig / ia wieluzdaͤnia opus k iwßßy |e 
E ie dne tylko fentencya/ ku memu przeds ie wzieein lulgcaxg 
Zprzynioſe / Flora vezy ze orzel mhodode fwoie odnawia / yz 
Abo czerſtwos ti ſwey fie wraca/ tym ſaͤmym : 3 gdy muß 
Ki noo za lófy tå? baͤrzo fle 34Pr3yvoi/ Że poPármu brać nie 
bedjie mogł / y tát od głodu ſtruchleie / y iatby fe far, 
a rzeie / ze go y pierze po cześci opódnie/ dla tego nie mod 
ES? GR posbyć ináciey omey za waͤdy nofa ſrwego / leci do moe 
3 D cnep y Erárdey ſkaͤly aͤlbo opoki / y tam noſem e 
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Esálbo tlukac / zbiia ong Priyroisne 3 niego /a tar z nowu dopa ` ` 
si pofórmu ſpoſobny bedgc/ cidto nd fie bierze / 3 Le 
nowe piorą wypugcióiąc / wefołość y cierfiwość iótoby 
odnowioney młodości ſwey poPAsnie/ FAP / ze ſie go 3 no» 
ston ptaſtwo iakby nowego y młodego ortälskäcy firá fy 
Schéi musi. Tát wlaśnie śmierć w oczóch naͤßych / cze⸗ 
Aſto fis czerſtwwa y mloda / á naͤdder ſtraͤßliwg cjyni/ gord 
Mibowiem z4dusi ftárcå / ktory fie ledwie podpierdigch 
ścióny wołoczy / zda fie nam śmierć iaͤras nicpotsina Ra 
ra / y nie ſtraͤßliwa / dle gdy O$iubnie nofem fwym w idto” 
St mocng / to ieft / złomieta mlodego / czerſtwego 158 
zdrorvego / mocy y bil zupelnych / ktory Dopiero przed o⸗ 
Hama nófiemi buial/ 3 przyfiłego Bcjescia wiete fobie nz 
zy czaͤſow obiecuigc / gdy mowie taͤkowego porwie / do⸗ 
piero przeb ochyma naß emi iaͤkoby odmlodnieie / wßyſey 
elle icy leb ig / nietylko ſtarzy / dley miodzi dSiwne imagi⸗ 
Sege y ſtraͤßliwe apprebenfie miewäig. 
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= okrutny / przyleciał do gory Libanu / má GE 
gto młodsiudne drzewo Cedrowe CPtore tu przed oczyma 
näßemiz wiel¥im żalem rodficów milych / podciete leży ) 
ag pomóluczłtu pobraftáigc/ Pwietie enot Bofkich y lib eie z 
s; ćwiczenia Panigcego /wypufióć 34ciynáto, Sluice 
abo wiem te gore Sámiliey zacney Libanem názwát mus 
Re) bot aͤbowiem w tym Wielim Rsieſtwie Liters 
ffim wiele teſt gór zaenych / Sámiliy wynioſtych / y imien% 
vis á némme $ Libanu godnych/ miedzy inßemi iebnát A 
0 inß ym bynamniey nie vwlaczaͤlac ) $4 gorá nie mnie ye 
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amicdsy inßemi przednie mieyſce fryma- LIBANVS, nóg 
seife iezyr wyklada fie Candidatio, po Polféu 14.5 
tit oby to wyłożyć / domyślić fie doſtatecznie nie moge bos 
ieżeli rzeke / białość/ cos nie ku rzeczy fis bediie zda lo / ra⸗ Ss, 
deg tedy fe ze toz znaczy co animi candor, to ieſt / 
pabcyrość. Sa pra de dborwiem, tá ief gorá Libano /f. 
Bidomu tey sacney Sámilicy / na ktorey za wße milosẽ przes 
tiwło Bogu / fcżyrość przeciwko Paͤnu / zyczliwosteß 
aprecio oyczyśnie/boyność Pu Rycerſtwu kroitnela: ¿E 
Biken to ieſt cuy Liban / ktory roynioflemt A wyſokiemi Ce⸗ ke 
Borómi ſwoiemi / gránic y wolności miley oycjyżny bro» 
Esniac/ nieprzyiaciolom poſtronnym ſträßny / odległymz 
póńftwom dliwny za wße w oczaͤch być mus ial. Ua 
Stis Liban / laͤtaly zaͤwße bulároy Hetmaͤnſkie / rodzie⸗ ee 
Brały fis dobrowelnie doſtoienſtwa Woiewodzkie / wna» 
A fie detlioie godnośći Raptelanftie/ 26. aͤwa Fros 
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tło mowigc / cofolwiet ieſt godności/ dofteichfkwä /xg, 
bonoroto/ ſpraw Rycer ſkich / yinßydhsacnych vo Re» ¿Eo 
czypoſpolitey zaſtug / to wßyſtko iäfo teraz ná oro wi⸗ 
ofiemy/ ná tym wyſorim Libanie / mieyſce vlubilo yxe 
gniazdo 3áfádiilo. Ten cny Liban we wßelaͤr im 35 
£8 miegóniu y trudnościdh / cnota/ Silo) odhota/ zdror ß 
Ewiem / krwia / móistnośćio / górdłem náoftáte? wysyp 
Gaich Gedrow ſwoich / vpddiey Rzecjypofpoliścy wier ß 
nie zaͤwße vfługował. A żeby ſnadz Bro tego eo morvis- 
Gpochlebſtwu nie prsypifal / pdtrscie y teraz ná wynioſte 
acnemi vſtugaͤmi drzewo Cedrowe / z ktorego fercá ies 
Adnorodzonego ſyna / iaͤrko drzen ſer deczny / ſtraͤßliwy a 075% 
Geer orzeł wydaͤrt / Że y na te-offétecina zaͤloſna Popow 
Big namilße go fyná ſwego nie przybywóiąc/ woli zal fere 
deciny w fobie morzyẽ / aͤ nizeli zaͤchetey pofługi/ w ie 
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ca mieprayiaticl/ wpada y plondruic! To drzewo Cee 
Rorowe / cjuigc fie być ná zacnym Libanie Domu y Fami⸗ 
Fliey ſwoiey / nie oſtem kolgcym / śle Cedrem Liban ge, 
zbiącym / 3drowien/ máigtnogcig) tuląc nieutulony jalin 
HPO 3márlym icdynym fynie ſwoim / grónic wolnosẽi 0, 
Gang miley bronić nie omießkiwa. Skod baie fie znaͤc / 
ze ſtußnie miedzy tymi Cedraͤmi poftáriony iefl ia bo, 
Son? Gryf z mieczem / nie ta p zleta ſkaͤlitelnego w tey 
Borze Eibanu / ia ko rácicy nieśmicytelney ſtawy / y sas 
enych forare/ przodkow tego Libanu broniący, 
Tietylko ten zacny Liban firäßy y odpe dza od gras 
gnie Oyczyzny miłey nieprzyjaciele poſtronne / ale fely one 
& nieprsyiaciele niewidome podfiemne/ ktorzy w tych ee 
Hlach däletich y głudyć / safsdsilibyli Bole bola y By. 
cerſtewa ſwego: w tych kraiaͤch äbowiem/toRelfg gá- 
dsiná pietielna/ Serezye / fuperfiyċie / chwalenia wes 
Sim! gniázdo było 3áfádsido. ` 3 tego Libanu to tres 
wo wyfotie Cedrowe / zółożywfy ná tym mieyfcu chwark 
Ble Bożą/ nad to) y cidtem milego fynó fivego/ Peoremugy 
% tera; offdtnig pofluge wyrzadzamy / ia ko nieińtg pote ca 
ną obroną to mieyfce omocniwfy/ pote zn odpor wer 
aim nieprzyiaćiołom podziemnym daͤie / maͤlo nie mowiąc 
agony flow Beſtich! Vfque huc venies, & hic Hob 38. 
# confringes tumentes ftudus tuos, tu Serezye / 
Fa füperflicie / tu chwalenig gddsiny/y inge wmEyfißie 
Alproſne á brsydPie wymyſiy /bsośiecie miáty Pres y gráni 
ce ſwoie / tu waͤße haͤrde y wyſo tie waͤly / iaͤko morfi 
Zoos mody/ o brzeg fie doter / w pidny y confufiepgą 
Soe rozpływóć De mußg 
» to też 34rázem przypomnieć fle moje/ ze mie fod 
góra Libanu pochwale ſwols ma / je ma nózwifto 21.5 
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Kazänte na pogeseb — 112 Je M. P. Hieron. Chodkiewicza. 
banu / Ale ze ná fobie wyſokie Cedry rodsis £áP y Sámi- zpoftua Bseckypofpolitey ſpoſobne rodza / ale tez vrodzi ſie = di 
liazacna y wielka / nie ſtad ma byé podywały godna / Set / Grat krory Inie woß die Ge wtręcóiąc/ y kole / bunty y 
W jefi daͤwna / m. /% 1 15 5 er, a eu Bac ofterti froiac, 
wna / äleräcjey ftad / ze ná fobie ro fi one zacne Cedry / M tym tedy ten zacny Kiban/ o ktorym fu mowie 
to ieſt / ludzie fercá vofpániátego y wielk iego fprówómizp, Sim) (inßym iconót nic nie 4 8 GON Aa 
zacnymi y pofługómi Rsecsypofpolitey/ wflawionego: ß ioc) ieſt oſobliwey pochwaly godny / ze ná nim nigdy nie 
Mose äborviem bye / ze y Liban pod czas / miáfto Kén rodsit fle Polocy a nieuzyteczny oſet / dle zoͤrrße wyniofłe 
Brow narodzi ná fobie chwaſtu / oftu/ y infego ziela nieue Swyſokie Cedry / ktore Pu wielfiey ſtawie temu Eed 
EAivtecinego/ o Cem mamy pesyElad to piſmie Swistym / Bwiy Oyciyinie miley fłużyły + | 
kiedy ono Amasyas Brot Mubfti wyſtal pofły ſwoie / do r 5 Cu iu; nam prsiydsie fie przypaͤtrzyẽ / ia ko ten orein 
, GES Rrolá Izräelſtiego /wysywäige go ná woyne / | ję Frutny/ o ktorymeſmy niedawno gild motvili/ wiel ie uy 


Së 


Krol Isräelfki przez tes pofly/ alluduiac do oney fabuły / go pláciu y zalu tego enego Libanu nóbówił : 4 
gg ktorey powiäbano/ ze ofet ziele poftáto do Brenn? de a.nd nim dwá Cedry d ktore midly jeden erte 51 75 
Geht profłącgo/ áby mu date corte fing w matory, ść czny) icdynego / ferdecinego /namilßeno fyná/miály te yazi 
jenftwg,/ y dla tego je rsechy wielkiey fie ono maͤrne GA? Fa pociech) rogmäitych/nadfiey ockefiwänig/ Feed Bi 
Die v drzewã Cedrowego prosić roajyto/ beſtye lesne posg oczefiwólypo namilßym fynie ſworm / na podporę Fai. fe; 
Geh oſet · Do tey mowie fabuły alluduiąc (mawat Aaliey/ 6 ofobliwie fłórości ſwey. lie przyleciał ofrutny 
Sicbie fámego Cedrem; Libanu/ á Brolá Judſtiego ná y Gor3el Śmierci wydaͤrl iedyny drzen to ieft /tedynego fers 
Wprygäne iego /oftems Sibanu/idtoby cbCiat rzec : tát tyg, Becincgo fina / y od giebolich wnettznos di ferdecjnych / 
iako y ia/wrodsilifmy fie náLLibanie/to ieſt iosiemy 3 wiek Ka wielbimialem y bolem oder wal / zoͤtym vpóść musical 
APiey Sámilicy Kroletvſfiey / dle ty pororonány zemną ie. P. y gółofł i nadßieie / expectatirvy /y wßyſtkie potiechy fr, 
Res iato oſet; Libanu / podept nia beſtiy lesnych n | & rych fie milirodfice fpodsiewals ! © ofrutny orle / o. 
lin säsieiäßo drzewo Cedrowe wyniofie/ ku flawie Libas | BPrutne fo 4 prawie jeldme paͤzury twoi! O 
Boru ſtuzace / dia tego wielkiey fie rzeczy kus iß / Pok Ser? | “quam durum eft iudicium tuum! Na Ae la 
[gmina drzewem Cedrowym / krolem poteznym y seg: | Rí Prawie Eyránfti/ o ofrutna śmierci ieſt fod sy vi 
kiego / bedac fam oſtem / cztowieFiem márnym y ni Chen $f | 8Pas/ wygniłyć oczy / ze nie pátezyB má ko ema / 
cz) ktorego lábá chatáftrá zwycieżyć może / woyne ye á málegoli i vie: CHE LB 
E GA facát 2 z pofelftwá tyb Prolow/ to tylko ma · PO ski. A O Owad lo 
3 A al ed ARRAY NĄ Sbac) „» plowie rotecht / ze rozſadku nie maß / nie pas 
my / ze nie Póżdy Liban Cedry £ E? mietóigc aninó młode láfá/ áni nónónfi nóbyfe / áni 
ktorych robii fie y oſet / ele nieuzyteczne / ktore Inie do ga ná ocze kiwa nie miiych rodlicow | Zäite 
ee e EE oczekiwa nie mitych robficom ! Woldigiälogni ro» 
ty / y ole. y ik tubie do osboby Libanu Jr dice / nie biers okrutna Śmierci Śtwiótlć oczu naͤßych ZB 
Śnie zówfe fie Cedry wyſokie / ludzie do ozdoby Y 12 | ZP ftárosti nófey / nie bierz ozdoby bomu n. 
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Kazaͤnie ná pogtzeb de 
Sieg nie wylupuy $czenice ocʒu naßych / dle jee vpaͤdiy 
vßy / plaͤczu / wolaͤnia / naͤrzekaͤnia nie ſtyßyß. ZSłogemay 
Baby zaͤloſny oċiec mitego fpná odważył / mat kaͤby fámá zs 
foba założyła : iebná? et rece vgniły/ zamiany brác nie 
vmieß/ dle ná ogo nápábnicf / bez brółu y ßaͤcunku / 
dusiß. ke 
Mog ießcze tego świetey pámisél godnego Dante 
Mes) ktoregom näzwal wzglsdem zaͤtoſnych robficowgn, 
gjorzeniem Cedrowym / näzwäc iefczena teyże gorse Ligg 
banu / drzewem Cedrowym niedoroſtym. Whidto tose 
SES Cedrowe / dufe one niepokalaͤng iaͤko drzen nie ⸗ 
iäkis / miáto w fobie cnoty Boſkie w niewinny y moog 
dych lecie nábyte / iáfo laͤtorosliy roßczki. przyleciał PH 
ten orzel / wfigl drzen / oberwal y gaͤlaſti / 3óniofł cyyſta 
á niepoPaläng duße / aͤby okiem orlim pátesylá w ono ‘te 
fonce wieczne / Boga w Troycy iedynego. Pewnie (ies 
pato oko święte nie zàmarßczylo / bo tu fig o to w niewin · 
ayd leciech ſwych / to swietey pamieci godne Panis 
Bt zeäie / Aby jaͤwße ku onenn ort u niebieſkiemu ofo fron sg, 
iedirigowälo. ETawierfa była zabówtó iego 3 mieso 
agin orlami / 3 Zakonnikaͤmi / Raptanami/ lud mi fe 
a duchownymi: pomnial ná to / naͤ co go mili Rodzice / le 
Bowie ießcze vPazánego ná s wiaͤt Bogu oftaͤrowaͤli / dla: 
reges za we świśgem y iego 3abárvámi/ (fa brzydł im 
pgpogsehyal blotem. Tliemilemutance/ nie wödsiechneg, 
Ldjgrzyfkó y zabówylud$i proinych Swiätä tego / mila mo, Sp 
Hdlitwa / ná ktora ſie cieſtokrot ſtradaf / sbárvicielowi E 
ſwemu y iego opiece w foyd zaͤmyſtach fie polecdigc/ na- 
świetpcy RodsicielPi tego. ( Ftorg zaͤwße 34 oſobliwa R 
U ośtronte miat: ) przyctyny jodáigc: mile biczowania 
młodych dziekinnych / á niewinny ciłonPow / ktorymeß 
Su cjáfu przyffle wzburzenia cidla y krwie vpaͤtruige / 
vmär⸗ 
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3 vmaͤrtwial / droge im ná przypielótć pſuiac. Nz tad⸗ 
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ba 


4 ze i kas fle nádsició pewna w fercád) naͤßych ee 237 


sy muśi/ ze to swietey pámieći godne Panie / in} w onydh 
Kë pálacád) niebieſtich / w ono śrzodłożywotó/y effet 
E biogoſta wie nſtwaͤpatrzy/ bo y pay Smiezci fámej/Peoy ifti 
¿matrudnicyBy ſtopien do przeſkoku nieczym infym fie ct 
4 Byl tylko me ka nadrosßosbämicielä ſrwego /A vſta zöſchle ße 
Asa ko chlodna wodka zaͤkraͤpial / powtarzdigc imie Ina 
2 Bojego| y Rodzieielk i iego / pioſnka fie ong o naswisthey 9 
BPénnte/ 6 gloriofa Domina ćiefiąc /a prówie ¡usa 
eq Śmierci bliffim bedge /mölym iezykiem nie mogąc do mię 
gąłyb rodsicow przemowić / do oney niebieffiey Mair 
Zeil pewnie fobie od 25984] dodanych / rece wigore vue, Di 
śniozfy/ zaͤwolal: O naswietßa Maria mátto 5b i. 
„eiel& moiego / modl ſie za mng do fynd ſrvego / y tát ro soy E 
sj, Modlitwie duhó wniewinnydh leceh niepotalánego 9 
Bogu wrece / aby fie do wiecznego onego widzenia iegogg 
przenioſſ / podal. 
Cu iu fal waͤß zacni Rodsice is kobych mitygo wat / 
255 czymbych oc y wófe zópłóPóne otrzeć mial / nie naypdu⸗ s 
CAT oprocz trzech Turválni/ ktore wam fam Pan Bog? 
9.3 nicba poſyla / Że Zółuiecie jako Robfice iednorodzone go 
& ſyna ſwego / temu fienie dhiwuie / Dawid $. złego fyna / 
Sktory mu ná gaͤrdlo flat / pia kat / / zyczae fobie zan em 
rec: mowil? Quis mihi det vt ego pro te mori-É 


2. Reg. 


d GE 
ar fili mi? Kto mi to / prawi / da / aͤbym ia zá eie o g 53. 


mark ſynu moy 2 ieżeli tedy zlego fynd tar pla kal / á maͤ⸗ 
ee wiele inßych; Jaros wy mdiąc jedynego y dobrego /d 
onego vtrácivofiy / plátác nie macie ? Poznal fam fonts 
Bozy / aki ieſt zal po 3márlym iednorodsonym ſynie / gdy 
Spotkawßy w bramie one zaͤloſng maͤtke / widząc wecken ß 
Y D 2 bolesti Y 
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$ Kazaͤnie naͤ pogezeb ES Je N. P. Hieron: Chodkiewicza. BA 
lee ferce iey przebite / nad iedynym zmaͤrlym ſynem x | ie dziwuie De tedy Bodsice mili/ ze to co fig v fer: E 
ſwoim / porußyl wneśriności mitodierdiia ſcwego / 3 maroz es wäßego vr walo /ferce waͤße nieznosnym bolem trápi ie 
Bemycd roſtrzesiwßy / oddal zywego. On Aureliuß Impe⸗ x ER namby fámym dak onnikom vbogicgo Zatonu Fränei⸗ S 
Birotor wielki y fławny Rzymſki / po sestina Werifimä fynd ee W BPA świcfego /płócju y Jalu tego pomógóć flufina/ y moz Sp 
lach pißac liſt do iednego prayiaciels fwego/ opiſuie g @ ge pewnie zóżyc onyd flow Sädräriaßd Proroks morvig $e 
Nor dmic złotymi flowy fal ſwoy y maisonti fey náð zmar ceo? Vlula abies, quia cecidit Cedrus, quo- z 
Elym ſinem fwoim : ożalu ſcoym tar piße: Bogamißß 0 S niam Magnifici vaſtati funt. pise tzewliwie Bóra ¿ 
Bswisdge niesmiertelnymi / ze nie taͤk okrutnie ; iedlino Safonie Sränciftäs. de to driewo dedrewe Pto, PA 
Hnießczeſne ſyna mego wnetrnosci robacy gtom fra fiat ege tobą i tofóro icdling/ nd ozdob ti 
í 2 ści  pógortu twego / iu} 36 wola noytwyf ego onego firogć 
ont gryza / iaͤko nedzne go oycá ferce bolesciaß Bviebictticge /aatiera pos ee de e i 
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nieznośna ieſt (traptone, Syn abowiem 14305 Hoem mojnyh Pano wiel kid tobrotśieicw word, 
tylko vmaͤrl / ociec zaͤs ie nodzny ka zdych vmie ; fod ofrufnego orld fplenbrotcóny / nad vtróconym Pleyo 
para momentów: on ymierdigc żyiej ia Żytac vy nn eege. 3 ć nie Zen 
mietam. Y tamie troche nizey / idto ieſt wielki bol an gay, e a £0 co fie så wolą naywyßßege 
ferdeciny y iaͤko przewyßßa bol tielefny/ pie knie mowi: Bons ftálo/ pláciem fie/ by był y kwawy / nie négredsi a 
- Z ; A 4 E Bierzcie za los ni Rodzice / wam od Bogó przez mie nie 0.3 
Wßyſtkim prawi/ ktorekolwiek moge przy- $$ bnego/ ná otárcio sópłaPónyćh ocju czófydh sftane egos 
Gupase ciátu choroby y bole / srodki y Jebortteoa 2 $wólnie : Pierwpa/ #torg fobie bórzo la cno oczy weiße o. 
Hnalezli lud zie / ale w fercnióPo wiele nozow ktore Portie ef mozecie / ieſt ta fómó / ze fie fidlo wßzyftko weblugß 
Dia iäko wiele miotow Ptore biig /Jaden 3n4ć nie może: be 2 sg woley y jaddnia waßego / y cwfiam tát obficie ebyścicĘjj 
zaczeli bolefne ferce mowi / zaden nie ſtyß y iezeli pla⸗ A podobno nigdy / pilnos e ia y fióróniem we ym tego web.pą 
i 8965 Faden nie widzi / teżeli fie vſkaͤrza / za den e CG 
nie wierzy. YMacierzyńfki zas zal y bol opifuiąc vo fei% 
slow pige. Tå? dälece ieſt niepobámorvána milość má» Ed 
Pieierzyńfła e hociaż smarty fyn w grocie lezy / oná iconát He 
Nyrego w fercu nośi/ytóm przydńle piekna fentencig 8 
pa Amt fie ia praͤwi temu dziwuie / ze tá rzecz Pros 
Gro fie we wnetrʒnosciaͤch ſerdecznych vrodzi⸗ 
lá / potym vtracona / wnetrznosci ferdene 
Eibolem trapi. E 
EE EEN See 
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Kazaͤnie na pogrzeb Si 
galie ſnadz naͤ tym Swiecie nie zepſowaͤlo / o czym s wis dezy ce 
Amedrzec / moroige: Placens Deo factus ef dile- 


a 


Oe RER X > 


pa clus, & viuens inter peccatores translatus eft 
Raptus eft ne malitia mutaret intellectum il-% 
lius, aut ne fi@io deciperet animam illius: plazię 
Bcita enim erat Deo anima illius: propterca s 
properauic illum educere de medio iniquitarü SÉ 
to ieft/ Vpodobäny Bogu tal fig namilßzy iego/ yiyischk 
Amiedsy grzeßnikaͤmi przeniesiony ief. Porrvány ieſt / Abrzë 
pasłość nie odmieniła rozumu iego/ álbote3 prożność / maͤr⸗ 
Bu nie ogutóta duße tego: Wpodobdna byla Bogus 
doufá iego / dla tegoż pośpiefyt fig wyprowaͤdzit onego 3, 
pośrzodfu nieprawości swiátá tego. W ktorych ſto⸗ 
ec me drzec iaͤs nie pokaͤzuie / ze Pan Bog pod czaͤs pap 
przedza zamyfły/ sluby / y obietnice naͤße / dcoc ie weaͤle ß 
fy zupełnie / tak is ko fig obiecäly y pos lubily / odebrać, SS 
EG Druga Tuwaͤlnia / P£ora te} niemniey iaͤko y pier wßßa / 
SS zópłófóne oczy waͤcße mozecie / ieſt ta. Se wam Pan 
Bog pofylaiátics Ze taͤk rzeke Minucie / aͤlbo raͤczey wie zë 
ości o rzeczaͤch przyßlych / Pforycheście wiebśieć zadaͤli. x 
Wiem bowiem / ze ka zaͤwße w ſercaͤch waͤßych myśli 
i row ktora fie vftároicinic po ſerdecznych Patäch big⸗ E 
ks ioc / tółie queſtie y pytániaciymitá. Co tez ; náfegosa 
© Sieronyms bedjie ? bebfieli fłużył Bogu tát iaͤkoſmy go r 
Bn? ſtuzbe tego podlubili delt nie e zówofie/tół mniemam/ 
paté queſtia vo fercád) waͤßych tfwióła : Ale ze orseciód kB 
 przyfitych / Ftoryh przyczyn w ſaͤmych piersiaͤch De: 
ich, id¥o w Rärbniicysätryfa bylá/ nie podobna rzecz 
ken wam ktory Aſtrolog ziemſki / ktory tylo tego obrot ß 
N y obroty lic zy /aͤ ia ko ieſt niedościgły biegi 
ſadow Bozych / nie wiedzac / na te queſtig „ 
mioł, x 


EE dee e kee 
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Z See pe e ade whe soe SOE SOX SOY SA SOG SZA SAC KO SOC DOE SIX SEE Z 
Je UT. Pi Hieron. Chodklewicza. 
ial Sam tedy Pan Bog / Aſtrolog naywyißy / w tyde 
iech niewinnych / zniozfły 3 tego mizernego swiaͤta nas 
łego ſynã waͤßego / ins wam powiaͤda y oznaymuie / ze 
tab im ieſt wiecznym ſtuga ie go / inkiegostie fobie życzyli/ 
Ay one mu poslubili, Pägescie nd injje domy y Familie s 
„iätiey pocieby po Oitathad ſwych czekaͤli / á iaͤk iey Ge 
8 


tym niefpodsianie niepotiechy y alu doczekaͤli / bo nie za” 
Az whe / to co fie 3 młodu czerſtwego y weſolego potaje / ná 
Aprzyßle lata y chaſy w czerſtwosei fey ſtoi / dle fig 34 cha» 
A ſem y 3 czaͤſem odmieni. O Neronie powiadaͤia / ze dßie⸗ 
c kiem bedgc / ná ne dze y vkrzyrodzenie vbogich bez zalu ya 
pláciu późrząć nie mogt/ á Foro przyedl do lat wiet⸗ 
Eßyb/älienu taͤ ie tyra ie ſerce Wyrofło/ ze y maͤtke 34-68 
A biwßy / Frwämg reta po wnećrzinościóch iey Bperal/Bur ea 
FP Siac mieyfcä pocjecia y vrodʒenia froego. Cos podobne⸗ 
ge też y o Abſolonie / ktory potym oycu wlaſnemu Tee 
ná gaͤrdlo fłoigc/ 3domm y Kroleſtwaͤ iego wypedsit 168 
e óytamy. Tu nie mowie tego dla tego / by) wam zar 
Seni Bodfice co podobnego po tym 3márlym ſynaczku wir 
RA ym miał obiecowóc/ólerócjey dla tego / oͤbych wam póz 
&Fäzal/ je w fym/ w cjymeście predtym watpili / Pang 
Bog was/prziymuigc go ná wieczną flajbe fwoie /w slus 
ES y obietnicäch wófżydh potwierdsit.  Trsecia Tu 


s wólnia vofigtá mode bye 3 Aiftoriy Pogánffid / o ftorey Piodor 
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